
 
 

 

 



Рабочая программа по кумыкскому языку и литературе  

в 7 классе 

 
                                 Пояснительная записка 

. Программа по родному (кумыкскому) языку разработана с целью оказания методической 

помощи учителю в создании рабочей программы по учебному предмету. 

Обучение кумыкскому языку направлено на совершенствование нравственной и 

коммуникативной культуры обучающегося, развитие его интеллектуальных и творческих 

способностей, мышления, памяти и воображения, навыков самостоятельной учебной 

деятельности, самообразования. 

 В содержании программы по родному (кумыкскому) языку выделяются следующие 

содержательные линии:  

 общие сведения о языке. Язык и речь. 

Язык как средство общения между людьми. 

Понятие о языке как развивающемся явлении. Изменения, происходящие в кумыкском языке на 

современном этапе его развития. Взаимосвязь языка, культуры и истории народа. 

Формы функционирования современного кумыкского языка: литературный язык, наречия, 

диалекты, просторечие, профессиональные разновидности. 

Текст. 

Типы текстов: описание, повествование, рассуждение, их особенности. 

Создание собственных текстов. 

Функциональные разновидности языка. 

Публицистический стиль: сфера применения (массовая коммуникация). 

Основные жанры публицистического стиля (выступление, статья, интервью, очерк). 

 Система языка. 

 Морфология. 

Глагол. Изменение глаголов по лицам и числам. Употребление личных аффиксов. Переходные 

и непереходные глаголы. Залоги глагола. Наклонения глагола. Повелительное наклонение. 

Желательное наклонение. Условное наклонение. Глаголы изъявительного наклонения. Время, 

лицо, число глагола. 

Утвердительная и отрицательная формы глаголов настоящего, прошедшего, будущего времен. 

Форма возможности-невозможности действия разных времен глаголов. 

Образование глаголов. 

Неопределенная форма глагола. 

Причастие. Понятие о причастии. Глагольные и именные признаки причастия. Образование 

времен причастий в кумыкском языке. Использование причастий в функции имен 

существительных. Изменение причастий по падежам. Правописание причастий. 

Имя действия. Разновидности имен действий в кумыкском языке. Изменение имен действия по 

падежам. Способы образования имен действия. Глагольные и именные признаки имен 

действия. Синтаксическая функция имен действия 

Деепричастие. Грамматические признаки деепричастия. Глагольные и наречные признаки 

деепричастия. Образование деепричастий, их правописание. Деепричастный оборот. 

Синтаксическая роль деепричастий в предложении. 

Составные и вспомогательные глаголы. Типы вспомогательных глаголов. Образование и 

изменение вспомогательных глаголов. Правописание вспомогательных глаголов экен и эди. 

Составные глаголы, их образование и особенности изменения. Правописание составных 

глаголов. Синтаксические функции составных глаголов. 



Наречие. Понятие о наречии. Семантические разряды наречий. Образование наречий. 

Аффиксы, образующие наречия. Типы наречий по структуре. Правописание наречий. 

Синтаксическая функция наречий. 

Подражательные слова. Подражательные слова как особенность кумыкского языка. 

Послелог как служебная часть речи. Значение и роль послелогов в предложении. Слова, 

выступающие в роли послелогов и других частей речи. Правописание послелогов. 

Служебные имена. 

Союз как служебная часть речи. 

Значение и роль союзов в предложении. Виды союзов: сочинительные, подчинительные. Знаки 

препинания в предложениях с союзами. Интонация предложений с союзами. 

Частица как служебная часть речи. Значение и роль частиц. 

Частицы, выражающие вопрос, отрицание. 

Правописание частиц. 

Модальные слова как часть речи. Синтаксическая функция модальных слов. 

Междометие. Функции междометий в кумыкском языке. Интонация и знаки препинания в 

междометиях. Правописание междометий. 

Слова, отражающие в языке национальную культуру, духовно-этические и эстетические 

представления кумыкского народа. Праздники, обычаи и традиции кумыкского народа. 
 

 

 
  Общее число часов, рекомендованных для изучения родного (кумыкского) языка,  
 в 7 классе - 68 часов (2 часа в неделю 
 

Кумыкский язык год издание 2005г Авторы:  

Ж.М.Хангишиев. А.М.Сайитов 

Адабият 2013 г. Авторы: С.А.Магомедова, В.С.Адилгереева. 

 

 

 

 

 

 

 

                            
 

                            Тематический планлар                        

                           Къумукъ адабият 7 клас (1с) 

 
№  

 

       Гечилеген  

       материал                   

С 

а 

гь 

а 

т 

З 

а  

м 

а  

н 

 

 

 

   Сёзлюк  

       иш 

 

    Байлавлу       

 

    сёйлевню 

  

    оьсдюрюв 

Къ 

У 

Р 

А 

Л 

Л 

А 

Р 



 

 

       1-2 четверть      

1 Англатыв дарс. Халкъ 

авуз яратывчулугъу. 
Вводный урок. Устное 

народное творчество. 

 

1 

 Гьасил бола, 

журалары, 

фольклор,      

сигьру 

  

2 Къумукъ мифлер.  «Гёк 

бёрю», «Къылыч ургъан 

яр».  Мифы кум.  «Синий  

волк», «Скала, рассечённая 

шпагой». 

 

 

1 

 Тухум, дерия, 

анакъ, кюрчю. 

Бырынгъы 

замандагъы 

халкъланы 

инанывлары 

гьакъда 

хабарлашыв 

 

3 «Эмен терек» 
«Дуб» 

 

1 

    

4 Къанна къазакъ йырлар. 
Гёнг. 

Казацкие песни. 

 

1 

 Ичиргилер, 

ебелери, 

шамланып, 

чайнарына. 

Къанна къазакъ 

й. маънасын 

ачыв.  

 

5 Айгъазини йыры 
  Песня Айгази. 

1  Кюстюн болгъан, 

тор ат, ясын,  

алаша, ябагъылы. 

Йырны хабар 

этип айтыв. 
 

6 Кл. тышда охув. Игит 

тарихи йырлар.  

 Вн. чт. Песни о героях. 

 

 

1 

    

7 Абдулланы йыры. Эпос 

лирика. 
Песня Абдуллы. 

 

1 

 Гьайкел, олжа, 

сарасанлар, 

сынажа. 

Ананы келпетин 

ачыв. 

 

 

8 Легендалар. «Таш улан»  
«Каменный мальчик». 

 

1 

 Тулукълар, 

кериван. 

Таш уланны 

келпетин ачыв 
 

9 Сочинение «Къумукъ 

эпосда батырланы 

келпети».  
 «Образ героев в  кум. эпосе». 

1     

10 Й. Къазакъ.  «Не 

билейим юз дынкъы бар 

ханланы». 
 «Как я мог предвидеть 

коварство ханов». 
 

 

1 

 Гюренлеге, алыс, 

дувансыз, макъар. 

Шаирни 

шиъруларыны 

терен маънасын 

ачыв. 

 

 

С 

11 «Гетгенибиз гёкша марал 

гюз эди» гёнг. 1 бёлюк. 
«Осень голубая, как марал». 

 

1 

 Чер булан, 

гумарлап, 

салагьгъа 

къараваш, парз 

эди. 

Шиъруда 

суратлавланы, 

ошатывланы 

табыв. 

 

 

у 

12 Кл. тышда охув. 

Й. Къазакъны 

шиърулары. 
Вн. чт. Стихи И. Казака.  

 

 

1 

   р 

13 Къоччакъай Жамалдин  

«Оьлюп тирилген 
 

 

 Бугъав, 

надзиратель, 

эрмели, Бурав- 

Шиъру язылгъан 

вакътини гьалиги 

заман булан 

а 

 



кююм». 
К. Джамалдин «Как я 

воскрес». 

1 къала. тенглешдирив.  

 

т 

14 

 

 

 Абусупьян Акаев 
«Къылыкъ китап».   

 

 

1     

 

 

    
     Дагъыстан  

     халкъланы 

адабиятларындан 

 

     

 

л 

15 А.Къапуров.  «Мени 

яшавум»  
«Моя жизнь». 

 

1 

 Чарыкълар, 

шекирт, магарич. 

Сюжетни гьакъ. 

англ. берив. 
а 

16 З. Батырмурзаев. 
«Тангчолпан». «Кериван 

гетди». 
«На заре», «Караван ушёл». 

 

 

1 

  

Тангчолпан, харап 

эт, кериван. 

Атасы ва уланы 

Б-ны гьакъында 

лакъырлашыв 

оьтгерив. 

 

 

р, 

17 Сочинение «Къумукъ 

къагьруманлар» 
«Революционеры – кумыки». 

 

 

 

 

 

 

1 

    

         3-4 четверть 

        20-нчы        

     асрудагъы 

    адабиятдан      

 

 

    

18 А-П. Салаватов. 

«Къарачач» 1акт 
 «Карачач». 

 

1 

 Мадар этдик, 

маъдан, хан, вазир. 

 

 

 

 

 

а 

19 «Къарачач» 2 акт 1 

 

 

 Къараваш, харлы 

этмек, нёкер, 

жыкъы 

 

Пьесаны аслу 

маънасыны  

айланасында  

лакъырлашыв 

юрютюв. 

 

 

 

 

20 Чебер кюйде рольлагъа 

гёре охувну уьстюнде 

ишлев. 
Работа над выразительным  

чтением по ролям.. 

 

1 

   л 



 

21 

 

 

Аткъай. «Къайырхан 

булакъ».   
«Родник Каирхана». 
 «Мени халкъым». Гёнг. 

 

 

1 

 

 

1 

 

 

 

 

Къалп ишлер, 

чомартлыкъ. 

 

  

ь 

22 М-С. Ягьияев. 
«Топуракъ сёйлей». 
«Земля говорит». 

1    б 

23 Баммат Атаев. 
«Сапунтавну арсланы». 
«Лев Сапун горы». 

 

1     

24 К.Абуков «Очакъда от 

сёнгюнче»  
 «Пока горит огонь» 
 

1  Мюгьлет, 

тиркелген, 

чийсынлыкъ. 

 о 

25 М.Атабаев  «Урлангъан 

ажжал». 

                          1б.             
«Похищенная смерть».    
 

 

 

 

1 

 Кулаклар, 

кюртлер, тул 

къалып. 

Ватан давну 

игитлерини 

гьакъында 

лакъырлашав. 

 

 

 

26 «Урлангъан ажжал»  

                         2б.           

 

1    м 

27 Сочинение «Поэмада 

почтальон яшны 

келпети».         

1     

28 Агьмат Жачаев. «Бёрк 

бар сени башынгда». 

«Мен къумукъман». 

«Я-кумык». 

 

 

1 

  Ана тилни 

сюювге, 

оьктемликге 

чакъырыв. 

л 

 

 

 

 

29 

     Дагъыстан  

     халкъланы                 

адабиятларындан 

 

Багьавдин Митаров. 

«Билдиригиз дослагъа». 
«Сообщите друзьям». 

 

 

 

 

1 

  

 

 

 

 

Жагь, 

«Хейнкенлер», топ- 

топхана. 

  

30 Р.Гьамзатов 
«Къурдашлыкъ гьакъда 

ёммакъ». 
«Сказка о дружбе». 

 

1      

   а 

31 Алирза Саидов. 
«Гелигиз, къурдашлар». 

1   Асарны аслу 

маънасы. 
 



«Приходите, друзья». 

32 Кадрия «Ананы 

оьлювю». 
«Смерть матери». 

 

1 

   р 

33 

 

 

Р.Рашитов. «Адамгъа 

макътав». 
 «Хвала человеку». 

 

 

1 

 

 

Периште, къул,  

чарыкълар  

  

 

 

34 Къ.Мазаев. «Периште».  

1 

  Гулини келпетин 

ачыв. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                    Тематический планлар 
                                 Къумукъ тил  7кл. (2с) 

 

№           

          Гечилеген  

           материал 

С 

а 

гь 

а 

т 

З 

а 

м 

а 

н 

 

Так- 

рар- 

лав 

 

Сёзлюк 

    иш 

 

Байлавлу 

сёйлевню 

оьсдюрюв 

 

Къу-

рал-

лар 

 1-2-нчи    четверть 

6-нчы класда гечилген 

материалны такрарлав 

 

 

5с 

     

1 Къумукъ тилни 

лексикасы. Лексика. Сёз 

яратыв ва тюзъязыв. 

(Лексика кум. яз. Словообр. и 

правописание) 

 

 

 

1 

 6-нчы 

класда 

гечилг. 

матери-

алны 

такрарл 

   

Т 

 

 

2 Атлыкъ 
(Существительное). 

1  Атлыкъ

-ны 

гьакъ.  

мат-ны 

такрарл

. 

  а 

3 Сыпатлыкъ 
(Прилагательное) 

1  Сыпат-

лыкъны 

белг. 

такр. 

  б 

4 Санавлукъ 1  Санавл. 

гьакъ. 
  л 



(Числительное) англ. 

такрарл 

5 Орунча 
(Местоимение) 

1  Орунча

-ны 

бёлюкл. 

  и 

6 Б/С Байлавлу сёйлевню 

оьсдюрюв.  Суратдагъы 

адамны уьст гёрюнюшюн 

суратлав. Сёзлюк 

диктант.  
(Р/р. Работа по картине.      

Описание внешности.) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

    

 

Суратгъа гёре 

хабар тизив. 

ц 

 

а 

 

л 

 

а 

 

р, 

 

 

 

 

 

7 

 Морфология ва    

      тюзъязыв 
     

      Ишлик (глагол). 

 

Ишликни бетлеге ва 

санавлагъа гёре 

тюрлениши. (Спряжение    

глаголов). 

 

 

 

12 

 

 

 

1 

  

 

 

Ишл. 

зам. 

гёре 

тюрл. 

   

 

 

 

 

к 

 

 

 

8 

 

Ишликни бетлеге ва 

санавлагъа гёре 

тюрлениши. 

 (Спряжение глаголов). 

 

 

1 

    а 

9 Бет къошумчалар, 

оланы къолланышы. 
(Суффиксы личных глаголов, 

их употребление.) 

 

1 

  

Парагр.

76 

Алгъанман-

дыр, 

алгъансан-

дыр 

Соравлагъа 

гёре язып 

жавап берив 

р 

 

т 

10 Бет къошумчаланы 

тюз  язылышы. 
(Правописание личн.оконч. 

гл.) 

 

1 

    

П. 77 
Алгъанбыз 

(алгъаммыз) 

гелгенбиз 

(гелгеммиз) 

Жумлалар 

тизив№332 
о 

11 Гёчюм ва къалым 

ишликлер. 

(Переходные и непереходные 

глаголы.) 

1  П.81 Ялбарып. Текстге гёре 

соравлар ва 

жаваплар 

языв 

ч 

12 Ишликни даражалары. 
(Залог глаголов). 

1   П.82 Толтур, 

гелтир,оьлтю

ргёрсет, 

авдар, 

тургъуз, 

Хабар тизив к 

 

 

а 



айтыгъыз 

чы, гелигиз 

чи. 

13 Ишликни 

багъышлары. 

Буйрукъ багъыш. 
(Наклонения глаголов.   

Повелительное накл.) 

 

1 

  

 

П.83 

 Берилген 

сёзл. Булан ж. 

тизив. 

№ 342 

л 

14 Изложение  «Игит 

солдат».  Бет. 44(онгар.) 
«Смелый солдат». 

 

1     а 

15 Изложение (языв) 1     р, 

16 Тилев багъыш. Ону 

къошма формасы. 

(Желательное  наклонение). 

 

 

1 

  

П.84 
Юрюгюзсе- 

не, турсана, 

болгъур. 

Чебер охув 

№ 345 
 

 

 

17 Диктант. 1      

18 

 

Шарт наклонение. 
(Сослагательное накл.) 

1 

 

 

 П.87    

 

 

 

19 

 

Хабар накл. Ону 

заманлары. 
(Изъявит.накл. Время глаг.) 

 

1 

     

20 Хабар наклонениени 

простой ва къошма  

формалары. 
(Простые и составные формы 

гл. изъявит. накл.)) 

1  П.87 Ала эди, геле 

эди, алажакъ, 

гележек. 

Жаяланы ача 

туруп, 

гёчюрюп 

языв.№391 

с 

21 Ишликни этилиши 
(Образование гл.) 

1  П.75   у 

22 Инфинитив. 1   Билдирмеге, 

гёрмеге, 

гёрсетмеге. 

Шиъруну 

чебер охуп, 

инф. табыв. 

р 

23 Инфинитивни жумлада 

къуллугъу. 
(Роль инф. в предл.) 

1    Текстде инф. 

табыв. 
а 

24 Диктант. 1     т 

 

 

25 

Сыпатишлик  

 

Сыпатишликни 

гьакъында англав. 

Сыпатишликде ишликни 

ва сыпатлыкъны 

белгилери.(Причастие. 

Призн. гл. и прил .в прич.) 

 

5с 

 

 

1 

  

 

 

 

П.38 

П.75 

 

Зангыр- 

зунгурлап, 

ялламай- 

гъан, 

лансыл- 

лайгъан. 

 

 

 

 

Сыпатишл. 

булангъы ж. 

тизив 

 

 

 

 

 

л 

26 Сыпатишликни    Баргъан Чебер охув  



заманлары ва оланы 

этилиши. (Времена прич. и 

их образование) 

1 П.39, 

102 
адам, 

баражакъ 

адам. 

27 Сочинение «Мени 

юртум». 
1    Тил 

оьсдюрюв 
р, 

28 Сыпатишликни атлыкъны 

орнунда къолланышы. 
(Употр. прич. вместо сущ.) 

 

 

1 

  

П.41, 

104 

   

29 Сыпатишликни гелишлеге 

гёре тюрлениши  ва тюрлю- 

тюрлю  къошумчаланы 

къабул этегенлиги. 

(Склонение прич. по падежам) 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

П.43 Битмейген 

хазна, 

алгъанынг, 

тюшгенинг 

 т 

30 Сыпатишл.тюз 

язылыш.Правописание прич.  
1  П.44   е 

31 Б/С Адабият игитге  

характеристика языв. 

1 

 

    с 

 

 

 

32 

 

Атишликлер 

 
Атишликлени гьакъында 

англав. Биринчи тайпа 

атишликлер, оланы 

падежлеге гёре 

тюрлениши.(Именные гл., 

скл. по падежам) 

 

4с 

 

 

 

 

 

1 

    т 

 

 

 

 

л 

33 Атишликлени экинчи 

тайпасы 2-нчи тайпа 

атишл. этеген 

къошумчалар.(Суффиксы 

именных гл.) 

 

 

 

1 

  

 

П.107 

Масъала, 

себеби 

Атишл. булан 

ж. тизив. 
е 

34 Тергев диктант. 1     р. 

  

3-4 четверть 
 

 

 

      

35 Атишликде ишликни  ва 

атлыкъны белгилери. 

Атишликни жумлада 

къуллугъу. 

(Признаки сущ. и гл. в им. гл. 

Роль им.гл. в предл.) 

   

 

П.23 

Айтмакъ, 

айтмагъы, 

гелмегим. 

Жумлалар 

тизив. 
К 

 

 

 

      Гьалишлик 

 

4с 

    

«От 
а 

 



 

36 

       (Деепричастие) 

Гьалишликни 

гьакъында англав. 
(Понятие о деепричастиях). 

 

 

 

 

1 

салдылар»  

деген ат 

булан гиччи 

изложение 

языв. 

 

 

 

р 

37 Гьалишликни ишликге 

де, гьаллыкълагъа да 

ошайгъан хасиятлары. 
(Признаки гл. и наречий в 

дееприч.)  

 

 

1 

 П.75 Алгъасап, 

башлагъын-

ча, гёргюнче 

 т 

 

38 

 

Гьалишлени этилиши 

ва тюз язылышы. 

(Правописание деепр.) 

 

1 

  

112 
   

о 

39 Гьалишликли 

байламны гьакъында 

англав. 

(Понятие о деепр. обороте) 

 

1 

 П. 

112 
Башым 

экгенмен, 

юхугъа 

батып. 

 Хабар    

тизив. 
ч 

40 Сочинение «Мени 

къурдашым». 

 

 

1 

     

 

 

 

41 

Къошма ва кёмекчи           

        ишликлер 

Кёмекчи ишликлени 

гьакъында англав. 

Кём. ишл. биринчи ва 

экинчи тайпасы. 
(Понятие о вспомогательных 

гл.) 

4с 

 

 

 

 

 

1 

   

 

 

Башла-

макъ,къал- 

макъ, чыкъ 

макъ 

 

 

Къой, тур, 

гёр, йибер 

деген сёзлер 

булан жумл. 

тизив 

к 

 

 

 

 

а 

42 Кёмекчи ишликлени 

этилиши ва 

тюрлениши. Эди, экен 

кём. ишл. тюз 

язылышы.(Образование и 

правописание вспом. гл.) 

 

 

 

 

1 

  

П. 

 

114 

Баргъан эди, 

гёрген эди, 

алгъан эди 

 л 

43 Къошма  ишликлени  

гьакъында англав, 

оланы этилиши ва 

тюрлениши.(Сост. гл., 

их образование) 

 

 

 

1 

    а 

44 Къошма ишликлени тюз 

язылышы. Ишл.ж. 

къуллугъу(Правописание. 

сост.гл., роль глаголов в пр.) 

 

1 

  

П.77 
  р, 

45 Англатыв диктант.       



 

 

46 

          Гьаллыкъ 
                (Наречие) 

Гьаллыкъны гьакъында 

англав. 

(Понятие  о наречии) 

5с 

 

 

1 

  

 

П.100 

 

Шоссагьат, 

тангала, 

бугюн, 

бирден. 

Берилген 

гьаллыкълар 

булан хабар 

тизив 

 

т 

 

 

47 Гьаллыкъланы 

бёлюклери. (Разряды 

наречий) 

 

1 

  Бирдагъы,  

чийлейин. 

 а 

48 Гьаллыкъланы 

бёлюклери. 
 

1 

     

49 Гьаллыкъланы 

этилиши.Гьаллыкъ этеген 

къошумчалар. Къошма 

гьаллыкълар. 
(Образование наречий. 

Суффиксы, образующ. Нареч.)  

 

 

1 

  

 

П.102 

Туврадан-

тувра,  

ари- бери, 

эрте-геч. 

Гьар сёз 

булан экишер 

жумла тизив 

б 

50 Б/С Гьаллыкъланы 

къоллап,  авуздан хабар 

тизив. 

 

1 

    л 

51 Гьаллыкъланы тюзь- 

язылышы ва жумлада 

къуллугъу.(Правописание 

наречий) 

   

П.119 
Нечакъы, 

тангала, 

бирисигюн. 

Тав, гюн 

деген сёзл. 

гьаллыкъ- 

лар этив 

и 

52 Тергев диктант. 1      

 

 

53 

   Кёмекчи тил     

      гесеклер 
Кёмекчи тил 

гесеклер.Тиркевючлер.  
(Служ..части речи. Послелог).  
 

 

 

1 

  

 

П.75 

 Кёмекчи тил 

гесимлени 

къоллап ж. 

тизив. 

ц 

54 Тиркевючлени 

сёйлевде къолланышы. 

(Применение послелогов в 

речи) 

 

1 

   Тиркевюч- 

лери 

булангъы ж. 

тизив. 

а 

 

 

л 

55 Тирк. де, башгъа тил 

гесимл. де къул. кют.сёзл. 
(Слова, употр. вместо 

послелогов и  др. частей речи ) 

 

 

 

 

 

 

1 

    а 

 

р, 

 

56 

 

Тиркевючлени тюз 

язылышы 
(Правописание послелогов). 

 

 

1 

   

 

Йимик, 

булан, 

 т 



саялы,себепл

и. 

57 Сочинение 1      

58 Кёмекчи атлар. 
(Служебные слова) 

 

1 

   Кёмекчи атл. 

сёйл.къоллав. 
е 

 

 

59 

Байлавучлар(Союзы) 
 

Байлавучланы гьакъында 

англав.   
(Союзы. Понятие о союзах) 

3с 

 

 

1 

 Алда -

гъы кл. 

гечил -

ген мат. 

такрарл 

Шо саялы, 

шо себепли, 

амма. 

Байлавучлан

ы жумлаланы 

бёлюклерин, 

жумлаланы 

бир жынслы 

уьюрлерин  

с 

60 Байлавучланы тюрлюлери    

(Разновидности союзов) 
 

1 

   байламакъ 

учун къоллав. 
 

61 Булан, бир, да, де, не 
деген сёзлени байл. 

ролюнда къолланышы. 
(Употребление некоторых 

слов в роли союзов)  

 

 

 

1 

   

Алам да, 

къалам да. 

 т 

62    Гесекчелер 
       (Частицы) 

Гесекчелени гьакъында 

англав. Башгъа  тил г. ва 

гесекч.къуллугъунда 

къолланышы.(Понятие о ч.) 

2с 

 

 

1 

  

П.130 
Бар чы, ал 

чы, дюр хари, 

гел дагъы. 

Гесекчелени 

къоллап  

жумлалар 

тизмек 

л 

63 Гесекчел.тюз язылышы. 

(Правописание частиц) 
      

64 Б/С Адабият  игитге 

авуздан характеристика 

берив. (Характеристика лит. 

героя). 

     е 

 

65 

 

 

 

     Уьнлюклер     
Оланы сёйлевдеги 

къуллугъу. Гьис англат., 

тюрлю авазл.гёрсет.уьнл. 
(Междометия.Междометия, 

обозн. разные чувства, звуки). 

2с 

 

 

1 

   

Вах-х-х, чыш-

ш, 

тах-тух,  

в-ш-ш. 

Уьнлюкле-ни 

сёйлевде 

къоллав, 

оланы тюз 

айырыв 

р. 

66 

 

Уьнл. интон. якъдан 

айырыв, оланы янында 

токътав белгилер.(Знаки 

препин. при межд.) 

 

 

 

1 

  Огь, ай, 

воллагь. 

  

 

67 

 

Тергев диктант. 

 

 

1 

     

68 

 

Б/С Байлавлу сёйлевню 

уьстюнде ишлев.   

Такралав. Р/Р. Повторение. 

. 

 

1 

     



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


